Chapter 2
2.1 PHONOLOGY INTRODUCTION

Central Ifugao dialect, locally called the “munkalyon’, is one of two dialect

varieties of Ifugao Amganad language variety; the other is the “mun’alyon”
dialect. The central Ifugao dialect is spoken in thirteen baranggays starting
from baranggay Pitawan, Hingyon municipality in the north to baranggay Tungod,
municipality of Lagawe in the south. The thirteen baranggays are Pitawan,
Namuldita, Piwong, Bitu, and Anao, all in the municipality of Hingyon;
baranggays Burnay, Cudog, Boliwong, Poblacion North, Poblacion West,
Pablacion East, Poblacion South, and Tungod, all in the municipality of Lagawe.
The total population in all these thirteen baranggays is about 90,000 in 2000
(NSO).

On the other hand, Ifugao Amganad dialect or the “mun'alyon” is spoken in
the seven northeastern baranggays more particularly baranggays Amganad,
Tam-an, and Balawis in the municipality of Banaue, baranggays Cababuyan
North, Cababuyan South, Poblacion, Mompolia, and Umalbong, all in the
minucipality of Hingyon.  The distinctive difference of the central Ifugao dialect
variety is the use of velar voiceless plosive /k/ in place of glottal stop /?/ in some
of the lexemes.

These two dialect varieties and those spoken in the other western
baranggays of Banaue municipality (Ujah, San Fernando, Gohang, View Point,
Bocos, Poblacion) are lumped together and referred to as Ifugao Amganad

language and is entered in the ethnologue three-letter code as “IFA”.

[I. CONSONANTS AND VOWELS
A. Consonant and Vowel Charts
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2.2 Phoneme Inventory
Central Ifugao dialect variety phonemes as evidenced by Minimal Pairs (Contrast in
Identical Environment) and Near Minimal Pairs (Contrast in Analogous Environments)

are the following:

2.2.1 Consonants

1. /p/vs /bl
Example:
(1) bahul ‘fault, sin’ (5) nablih  ‘ruptured’
(2) pahul ‘spear’ (6) naplih  ‘wind-swept (rice  plant)’
(3) kaltib ‘scissors’ (7) ?abok ‘(sleeping) mat’
(4) kattip ‘water bug’ (8) Papok  ‘drizzling (rain)’
2. /d/ vs It/
Example:
(1) 7ipaddun ‘compare’
(2) ?ipatdun ‘allow to shelter’ (5) ~>dnan  ‘hold’
(3) hapid ‘leaf of a vine used in ~ (6) Ptnan ‘place on top of’
betel nut chi@winguk ‘prick with something’
(4) hapit ‘speech’ (8) tutuk ‘very close’
3./d/vs /I



Example:

(1) kadana
(2) ralana
(3) dulug

(4) lulug

4. [kl vs g/
Example:

(1) makan
(2) magan
(3) hulug
(4) huluk

5. /klvs I?/
Example:
(1) kolon
(2) Polon
(3) kakan
(4) karan

6. /u/ vslv
Example:

(1) madan
(2) nadan
(3) danop
7. /vl vs IN/
Example:

(1) nadan
(2) nadan
(3) danop

‘Where’
‘he gets’

‘put between

gap’
‘knee’

‘food, edible’

‘drying’
‘to give-in’

‘extra/excess’

‘pinch’
‘nose’

‘eat more’
‘remove’

‘be ready’
‘readied’

‘removing grass'

‘readied’
‘name, what?’

‘removing grass’

8./ vs 1?1 vs /O/

Example:
(1) me

2) 71

(3) mvAR
(4) 2tvAn
(animal)’
(5) Z2ivA
(address)’

‘noun marker’

‘from (place)’
‘there’
‘mother

‘mother

(5) patal ‘to light’
(6) patad ‘level/flat’
(7) bolheh ‘separation’
(8) 7-dhan ‘to hold/clutch/touch’
(6) paghin ‘pointed foot of rooster’
(7) talghiq ‘a game using flat
stones’
(8) kilat ‘lightning’
(9) gilat ‘dread/ phobia’
(5) huluk ‘excess/extra’
(6) hulur ‘my trap’
(4) damot  ‘weight’
(5) banhom ‘you borrow’
(6) banhon  ‘to borrow’
(4) danom ‘your beetle’
(5) dalan ‘way/path’
(6) dalan ‘flame’
(6) novnovon ‘receiving
repeatedly’
(7) uov?ovien ‘go slowly’
(8) Ad/h ‘python’
(9) Adv? ‘my spoon’



(10) Ad/

word final only.

‘red bird’
The null (o) has a limited distribution.

It does not occur in word initial or word medial but in

9. Iwl vs lj/
Example:
(1) wagid ‘throw by hand’ (4) gajan ‘a kind of spear’
(2) jaggit ‘'showy movement’ (5) lawlaw ‘loose’
(3) gawan  ‘young duck’ (6) lajlaj ‘to wither’
2.2.2 Vowels
1./ vs/El
Example:
QA ‘from (place)’ (4) ?EvA ‘he goes’
(2) % ‘g0’ (5) uov?oi3in ‘sprain’
(3) 21vA ‘mother (address)’ (6) uov?oi3en ‘go slow’
2. el vs lal
Example:
(1) flumeh ‘to go’ (3) bolheh ‘separate/divorce’
(2) fJumah ‘kaingin/clearing’ (4) bolhah ‘pocket’
3. /ul vs Io/
Example:
(1) kidul ‘thunder’ (4) hophop ‘to cover’
(2) ?adol ‘body’ (5) 7inaduh ‘spatula’
(3) huphup  ‘to suck’ (6) ?inadoh ‘garden in the rice field’
4. [al vs o/
Example:
(1) haphap  ‘to chop’ (3) Zitudak ‘to send away’
(2) hophop ~ ‘to cover’ (4) Pitudok ‘to write’

2.2.3 Borrowed Words
As a result of the influx of foreign goods and services, borrowing was made inevitable
and as a result consonants /r/ and /s/ do now occur in Central Ifugao dialect, but they

have not been included in this alphabet since they only occur in words borrowed from



other languages. In some instances,

phonological change.
Example: () [sulajt']

(2) [petromak]

(3) [kalamansi]

(4) [padas]

(Tagalog)
(English)
(Tagalog)

(llocano)

/vl and /s/ are used without undergoing

[sulat] ‘letter’
[petromaE] ‘Petromax’

[kalamansi] ‘lemon’

[padas] ‘to try’

However, some cases, these consonants have been assimilated into the Central Ifugao dialect and

have received the following substitutions: /A/ for /p/; sometimes /t/ or /n/ for /o/.

Example:

(1) [sabun]
(2) [kamesita]
(3) [tawar]
(4) [sardinaz]

(5) [rason]

2.2.4 Allophones

Central Ifugao dialect

(Tagalog)
(Spanish)
(llocano)

(Tagalog)

(llocano)

[habun] ‘soap’
[kamihhita] ‘shirt’
[tawal, tawar] ‘bargain’

[taldinat, haldinat] ‘sardines’

[lason, rason] (rahon*) ‘reason’

1. /x/ has two allophones: [«] and [y]. This process is called FRONTING, since the point of

articulation of the back consonants moves to the front as a result of conditioning by front vowels.

[x] occurs before or when it is followed by front vowels /1/ and /E/.

Example: (1) /xkAxE/  [xkAyE]

(2) InA T/ [mAATIY)]

‘string line’



[x] occurs before or when it is followed by central and back vowels /A/, /[)/, and /u/ or by
another consonant.
Example: (1) /kAtkAt/ [kAtxAt]  ‘to bring out’
(2) IBAxAn/ [BAxAnN ] ‘cow’
(3) /kohal/  [kohal] ‘to split’
RULE:
K > [x]/[v,El_or__ [yE]
- [x]/ elsewhere
Picturel picture2

picture3

2. Iyl has two allophones: [y] and [|]. By way of FRONTING , the point of articulation of the
back consonants moves to the front as a result of conditioning by front vowels.
[1] occurs before or when it is followed by front vowels /i/ and /E/.
Example: (1) yivAlot/ [lwvAlot]  <dirt’
) Ay [MAlw] ‘to burn feathers (of fowl)’

[y] occurs when it is followed by central and back vowels /A/, /[7/, and /uv/ or by another

consonant.
Example: (1) /yA?vd/  [yA?09] ‘shovel’
(2) Inagod/  [nagod] ‘wounded with a sharp object’
RULE:

o ST/ [y, E]

- [y] / elsewhere



3. I\ has three allophones: [A5], [ ] and [A]. This allophonic process is conditioned by the
preceding and/or following vowels.

[A5] occurs at syllable-initial preceding front vowels /1/ and /E/.

Example: (1) /AwpA/ [AS1uA] ‘five’

(2) IBALEn/ [BALSEN] ‘house’

D] occurs syllable-final. The degree of retroflection varies with the position of the
preceding vowel and/or a preceding back consonant. Prominent retroflection occurs when it
follows a back vowel, while lesser retroflection occurs following the open central vowel.

Example: (1) /BUABCAS [BEOBLH] ‘pine tree’

(2) IP7CNAM/ [2CNA)] ‘big/large’
[A] occurs syllable-initial followed by central and back vowels /A/, /T, and /vl/.

Example: (1) /BALAT/ [BALAT] ‘banana’

(2) i [MBATIT] ‘cursed food (that causes stomach ache)’

RULE:

A - [AS5]/__ [front vowels]

- )]/ _ [open central vowel]

- [A] / elsewhere

4. The voiced and voiceless plosives in central Ifugao become unreleased in syllable-final. This

occurs all over the board.
Example: (1) dalit/ ‘eel’ (4) paktiw  ‘pepper’
(2) maph/d; ‘good’ (5) Alrg/ ‘snake’

(3) duli // ‘to move’
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2.3 PHONOTACTICS

Example of Syllable Patterns:

[?AtuN] ‘heat, warm’

[k m] ‘beg’
[Loviodon]  ‘to beg’
[Vvovkodon] ‘begged’
[6ALNTIW] ‘sue’
[uovéAdlou] ‘to sue
[«kAvTA] ‘song’
[LoNKAVTA] ‘to sing’

[VAASeL5en] ‘over stretched’
[VALAQLA@] ‘withered’
[BePe] ‘lip sore’

[BopBao] ‘ocean’
[NOrmCn]  “to cover’

[7wvAdvNn]  ‘spatula’

- ?A.1oN
=2 ?20.00m
= pov.?0.801m
- vouv.?0.00m

- JAAp

- CV.CvC

- CV.CVC

- CVC.CV.CVC

- CVC.CV.CVC

- CV.CvC

> pov.8A.op - CVC.CV.CVC

-2 KAvV.TA
- WON.KAV.TA

= VA.AS5e.A5en

2 VALAQ.AAQ
- Be.Pe

= Bao.pae

2> ninniin

- N.VA.0un

- CVC.CV

- CVC.CV.CV

- CV.CV.CVC

- CV.CvC.CVC

- CV.CV

- CVC.CcvC

- CVC.CVC

- CV.CV.CVC



[2wvAS8In]  ‘garden in the rice field’ 2> N.VA.OL -> CV.CV.CVC

[wovtAvou] ‘to plant’ - pov.tA.vou - CVvC.Cv.cvC
[YA?v0] ‘shovel’ -2 YA.?200 -> CV.CVC
[LLONYA?VS]  ‘to shovel’ - HWON.YA.?2V0 - CVvC.Ccv.cvC
[LA?ATAN]  ‘raw’ > HA.2A.TAN > CV.CV.CVC

The syllable structures of central Ifugao are: CV and CVC as attested by the examples
above. These syllable types have no limitations because it can occur in all word positions: word
initial, word medial and word final.

The ambiguous sequences A® 1o better treated, not as diphthongs, but as a part of a CVC
cluster because there is no evidence of diphthongs in this language variety. However, VC

clusters are evidently allowed.

Example:
YA®EN ‘to reach’
Incorrect: - YA.0En - CV.CVC (This is correct in Amganad dialect)
Correct: - YA®.7En - CVvC.CcvC

The ambiguous sequences ih is better treated, not as diphthongs, but as a part of a CVC

cluster.
Example:
baba?ih ‘female’
Incorrect: = Bo.paj - CV.CV.V (This is correct in Amganad dialect)
Correct: - ba.ba.?ih - CV.CV.CVC



2.4 STRESS

2.4.1 In the Central Ifugao dialect or language variety, the stress is usually placed on the last

syllable of the word. This is true not just for disyllabic words but also for words with three

syllables.
Example:
(1) mada’n ‘be ready’ (4) uafluaPisen ‘be abit tired’
(2) tan/-m “to plant’ (5) pumpate’h ‘to kill many’

(3) padselh ‘house’

For words having more than three syllables, the stress is marked on the pre-final syllable.

Example:
(1) malam/7han ‘to grow flesh’ (3) haNgaha//Mgap/ ‘alot of bolos’
(2) AhapiZlat/  ‘to lie something (4) nakultinaZhan ‘adorned w/
> curtains’
a surface’

However, there are cases where the stress placement is on the pre-final syllable even for

disyllabic words and words with three syllables.

Example:
(1) 7arma ‘father’ (3) baslaty ‘banana’
(2) Ardry ‘red bird’ (4) tinda/ luh ‘soldier’

2.4.2 Contrastive Stress. There are also cases where stress placement is used to
differentiate meaning for homonyms.
Example:

(1) xa//'n‘n ‘remove’ xkan/J/n ‘to eat’

10



(2) nahi/ iy ‘look in awe’ (3) A/bih  ‘edible root crop’

nahil/ /iy ‘became dark’ Abizh  ‘basket for chicken’

2.5 MORPHOPHONOLOGICAL PROCESSES
2.5.1 In cases where the roots end in front vowels; E, the E changes to A when the suffix -
v is attached, and the approximant ¢ is inserted before the suffix, and when it end in close

front vowel ¢,  remain unchanged and the approximant ¢ is inserted before the suffix -[Iv.

Example: (v
(1) nA5t hilij—n ‘to have something get glared’
(2) A5SA5t lilij n ‘to complain on’
(3) nL?ASE  huAaj/n ‘to have the soil be loosened’

However, in cases wherein the root is a repeated syllable, E becomes remains and the
approximant j is attached before the suffix -[Iv.
Example:
(4) ASEASE  35el3¢j/n ‘to overstretch something’
) |EIE Je [ejn ‘to rock the baby’
2.5.2 In cases where the roots end in back vowels; [, the (1 becomes A when the suffix -

[lv is attached, and the approximant w is inserted before the suffix -[v, while v remain

unchanged.
Example: (v
(6) 2vy ugaw/n ‘to have the rain be stopped’
(7) SANLL  daylaw’n ‘to have something be made slippery’

11



(8) nuAv nuiva/ n ‘to have something be trapped’

Even in circumfix ending in -Clv like ?A--CJv, and ntA--[]v, the change from /E/ to /A/ and the

approximant /¢/ is inserted; and (1 still changes to /A/.

Example:
(9) 0k E  Zad/kkajin ‘to have someone lengthen something’
(10) ol E  pad/kkaj/n ‘to cause something to be lengthened’
(11) SANAL!  padaplaw/n ‘to cause something to be slippery’

2.5.3 In the central Ifugao dialect or language, when the possessive pronoun clitic for 1°
person singular is =2u and the 2" person singular suffix is =mu is attached to the root
ending with a vowel or 1), the possessive pronoun suffix for 1* person singular =?v has two
allomorphs: [=?v] and [=?], and the possessive pronoun for 2" person singular also has two
allomorphs: [=pv] and [=p]. The final coda /h/ is dropped. In these cases, the vowel v in the

suffix is dropped during affixation because it is weak.

Example:
(12) pAtTA+?2v - mata? ‘my eye’
HATA+uL - matam ‘your eye’
(13) PBAAE+?0 - bale? ‘my house’
BALE+pv > balem ‘your house’
(14) AApnt?v -2 lam//7? ‘my flesh’
AAUM+HL - lam/m ‘your flesh’

12



This is also evident in the personal pronouns. The personal pronoun suffix for 1% person

singular is -1, the 2" person singular is -[p avd the 3™ person plural is yv.

Example: noun/verb forms

(15) Tomy|/tonryov

(16) nL NmAA/honpalon

(17) mom?/puhi?on

(18) ?CyAn/ ?ogahon

(19) yIayLA/golgolong/Ag/d/7?

_+ ‘T _+ ‘You (Sg)’
tupig//? tupig/m
hiybal7?  higballm
puhi 277 puhi2-m
7> gah//? 2 gah/m

g/ g/ A/ m

__+*You (ply
tupig/ vyv  ‘to stab’
hiybal/ vyv ‘to box’
puhi? vyv  ‘to break’

2rgah/ vyov  ‘to drop’

g/ Ag/ vy “to saw’

However when the root or word ends with a consonant other than h, the word does

not undergo any morphological change when the possessive pronouns and personal

pronouns is attached.

Example:
(20) poeuvN

(21) YA?08/

my

mujun

gadu

your

mujupmu

gaZudmu

‘forest’

‘shovel’

????Verb roots with final syllable of CV add a glide, either » oro, in between them and

the suffixes for 1% person singular or 2" person singular. For roots ending in v, w is added. For

roots ending in v and E, ¢ is added.

Example:
noun form
(1) 551
(2) YAoE

(3) 2vAv

verb form
ASUASYn
YA®Ejn

v vV

L _"_ ‘I’
ASiAS1pli?
yawepli?

0A0@/[ 77

13

__ _+You(sg)’  +‘You(ply

ASdSwply  ASilSwplivpyv  “to explain’

yawsplju

2vAvwl u

yawep/lvyyv  ‘to reach’

2vAva vy ‘to slide’



(4) BAov BAevollv  Bapvw?  Lapvou

Papvo vyv ‘to pound’

In some instances, the vowel [ in the final syllable is dropped, since it is weak, when the

verb root is attached to these suffixes for personal pronouns.

Example:
noun form verb form I & ~_+You(sg) __ +You(pl)y
(1) 8N SLIN)Y v drwlry? d/ il m d/wl/vywo  ‘hear’
(2) iim18] wmdllv p/hd/7? p/hd/m prhd/ vwv  ‘like’
(3) BroAlim  moAnlv pulh/7? pulh/m pulh//vyo ¢ grab’

2.5.3 The process of nasal assimilation occurs very regularly in the morphophonemic

processes; that is, when the affixes are attached to words.

2.5.3.1 pvov-, for infinitive forms

(7) pov+yA?09)

Example:
(1) pov+2r18n > uov2oln ‘to beg’
(2) pov+rAgin > HourAelin ‘to build rice field’
(3) pov+pAeuLN > uvufApoLn ‘to pound’
(4) pov+tAviip > UOVTAV u ‘to plant’
(5) pov+3ALTIu > ULVOAAou ‘to file a case’
(6) pov+kAvtA - uUNKAVTA ‘to sing’

- uvNyA?vd)‘to shovel’

2.5.3.2 muv-, for one (quantity)

14



Example:
(1) mwvnAiLB|
(2) mv+rAnLiv
(3) mv+BANA
(4) muv+tAviu
(5) nuv+SANAvV
(6) nuvtkAnvv

(7) muv+yAuAL

-> hinhaluby
- himpah/n
- himbana
- hintan/m
> hindayan
> hinkahun

- hingamal

2.5.3.3 vvv-, for past tense

Example:

(1) vov+nA??vr]
(2) vov+nALA
(3) vOV+BIIALAD
(4) vov+tAviiu
(5) vov+AA T
(6) vov+kAvtA
(7) vovtyA®En
(8) vov+ulluA
(9) vov+viipviip

(10) vov+NAGSAvV

- nunha?ut/ ‘lied’
- numpala

- numb/llad,

-> nuntan/m

- nundal/~m

> nuykanta

- nuygaweh

- numm/ma

- nunn/mn/m

- nuynadan

‘one ganta’

‘one shoulder load’

‘one pot-full’

‘one planting (quantity)’
‘one palm width’

‘one box-full’

‘one palm-scoop’

‘shoveled’

‘undressed’

‘had planted’

‘had filed a case’

‘had sung’

‘had reached for something’
‘had chewed betel nut’

‘had thought’

‘named’

2.5.3.4 mov-, usually used as instrument/object

Example:

15



(1) TrovinAmid) -> punhapid/ ‘to use a kind of leaf in betel nut chewing’

(2) mov+nATEn > pumpateh ‘to kill many’

(3) tuv+BALA - pumbala ‘to use as bullet’

(4) Trov+uIuA - pumm/ma ‘to use as betel nut’

(5) mov+tAvin - puntan/m ‘to use for planting’

(6) Tuv+8AALNY -> pundaluh ‘to use for cleaning’

(7) mov+vipviip - punn/mn/m ‘manner of thinking’

(8) muv+kANL -> punkahu ‘to use as one’s dog’

(9) rov+yA®En - pungaweh ‘to use to reach something’
(10) tuv+NABAV - pumnadan ‘to use as name’

2.6 REDUPLICATION

2.6.1 Inherent Reduplication. There are words in the dialect or language that do not have
a non-reduplicated counterpart. They are inherently reduplicated.

Example:

(1)  Paxfax/ ‘frog’

2) Byl ‘a male name’

3) we ?we ? ‘crazy’

4) wi)wi]) ‘molar teeth’

(5) T1T/r17) ‘animal sound (onomatopoeia)’
(6) vt/TLT ‘scold angrily’

16



There are two reduplication processes in the dialect or language. These two reduplication
processes [termed in this paper as Reduplication-1 and Reduplication-2] apply for nouns,
adjectives and verbs.

2.6.2 Nouns.

(a) For the Reduplication-1 set, this type of reduplication denotes a diminutive or
miniature version of the noun. In other instances, it can also denote a pejorative sense of the
noun. However, there are two alternations for this first type of reduplication.

For the first alternation, the words with CV as initial syllable take on the consonant of the next
syllable to complete its reduplication. Aside from this, the consonant, which was copied, is also

doubled if it is in between vowels or not in a consonant cluster.

Example: Reduplication 1: CV
(1) BALen ‘house’ falfa))en ‘playhouse’
(2) TALAK| ‘truck’ 1a)1@))ax/ ‘toy truck’
(3) nut ‘feet’ hukhukfi ‘toy feet, feet’
(pejorative

sense)
For the second alternation, the words with CVC as initial syllable do not need to take on

another consonant as it is already complete.

Example: Reduplication 1: CVC

(1) nANyAT| ‘bolo’ hanhangap/ ‘a toy/small bolo’

(2) BHMA ‘pocket’ b/ )b/ )ha ‘a toy/small pocket’
(3) TA)oplk/ ‘vat’ pajpa)j/k/ ‘a toy/small vat’

17



(b) In the Reduplication-2 set of the nouns, the first two syllables are repeated except for

the last consonant, if there is. This type of reduplication denotes an increase in quantity of the

noun root.
Example: Reduplication 2
(1) BAASeN ‘house’ falsefad 5en ‘a lot of houses’
(2) TALAK| ‘truck’ ralaralaxi ‘a lot of trucks’
(3) tAyv ‘human’ ayvayv ‘a lot of people’
(4) TivoAdlon ‘soldier’ tindatindaluh ‘a lot of soldiers’
(5) nANyAT| ‘bolo’ hangahangap/ ‘a lot of bolos’

2.6.3 Adjectives. For adjectives, the two reduplication processes in nouns are also evident.

(@) For Reduplication-1 set, this type denotes a comparison in value/quality.

Example: Reduplication 1: CV

(1) dAKL) ‘many’ O0AK/OAKK/ ) ‘more’

(2) 7UNA) ‘big/large’ 2 ypA) ‘bigger/larger’
Example: Reduplication 1: CVC

(1) dukHE ‘long’ dukduk/ce ‘longer’

(2) By ‘wide’ bibi)) g/ ‘wider’

(b) In this Reduplication-2 set of adjectives, it denotes a superlative level of value or
quantity, although it does not mean the highest level. However, Reduplication 2 set has two

alternations for CV and CVC initial syllables.
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Example: Reduplication 2: CV

(1) dAKL) ‘many’ OAKKI6AKKL ) ‘very many’

(2) 7CNA) ‘big/large’ 2 yn A2 gnA) ‘very big/large’
Example: Reduplication 2: CVC

(1) dvxnE ‘long’ duk ceduk/ce ‘very long’

(2) Bu)y| ‘wide’ bi))/bi)) g/ ‘very wide’

(3) BABPL) Iy|*wide(pl n)’  babbi) bi) g/ ‘(each is) very wide’

Other adjectives have prefixes like ?A-, vA- and pA-. In these cases, the prefixes are not

reduplicated.

Example: Reduplication 1 Reduplication 2
(1) pA?ATA  ‘raw’ maZat7ata ‘more raw’ ma 7ata 7ata ‘always raw’
(2) pASANL ‘smooth  #ASANSAN: ‘smoother’ HASOANIOANI

‘always smooth’

(3) 2AtkyE  ‘short’ ?Atiktik/ce  ‘shorter’ ?Atik cetikjce  ‘very short’

2.6.4 Verbs. For verbs, these two reduplication processes are also in place, but they are
limited to certain verbs.

2.6.4.1 In Reduplication-1 set, the verbs denote a degree of progressiveness. The CV
and CVC initial syllable have similar reduplication just as in nouns.

Example: Reduplication 1: CV

(1) pANAvV ‘eat’ HANUANNAvV ‘eating’
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(2) pAALT? ‘sleep’ ma,ma))/ /7 ‘sleeping’

Example: Reduplication 1: CVC
(1) nABASen ‘be tired’ uafluafilsen ‘be a bit tired’
(2) 70BNV AN ‘hold’ 2rd/ZrdhAm ‘hold for awhile’

2.6.4.2 For Reduplication-2 set, the verbs denote a repeated or ongoing kind of

event/action and they are reduplicated in the following manner.

Example: Reduplication 2
(1) tANAvV ‘eat’ UHANAUANAYV ‘keep on eating’
(2) pAALT? ‘sleep’ mal/mal//? ‘sleeping’
(3) LAB/ASen ‘be tired’ uoPrseuaflsen ‘repeatedly tired’
(4) 203N AR ‘hold’ 2dhAZ-dhAm ‘keep on holding’

2.6.5 Association
2.6.5.1 Reduplication-1

2.6.5.1.1 The case of CV pattern is reduplicated in the following manner.

Stem: Baien ‘house’

[T

CvCVvC

Prefixation: Baien

[T

CvC + CVvCVvC

Stem copying: Baien Bal en

[T

CcvC + CVCCVC
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Association: Baien BaA en = paifa))en ‘playhouse’

\
AY
\

CvCvC + CvCCVvC

2.6.5.1.2 The case of CVC pattern is, on the other hand, reduplicated in the

following manner.

Stem: nINma ) ‘to knock’

CVCCVC

Prefixation: NN mo)

CvC + CvCCVvC

Stem copying: NN moa A NN no)

CcvC + CvCccvC
Association: N [N7wo A NN na) = hlyh/pa) ‘mock
knocking’
CvC + CvCCcVvC

2.6.5.2 Reduplication-2
2.6.5.2.1 The case of CV pattern is reduplicated in the following manner.

Stem: LANA vV ‘to eat’
[T
CVvCVvC
Prefixation: LANA vV

CcvCv + CvCVvC

Stem copying: HANA v pLANAvV
[T
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CvCcv + CVCVC

2

Association: LANAvV + LANAvV = mayamanan ‘keep on eating

CvCcv CVvCVvC

2.6.5.2.1 On the other hand, the case of CVC pattern alternation for adjectives
only is reduplicated in the following manner.

Stem: 0Ax []) ‘many’
[T
CvCVvC
Prefixation: O0A x [)

CvCv + CVvCVC

Stem copying: dA k ) Ak )
T

CvCCVv + Cvccecve

Association: |8A [K ) [SA k  [)=dakk/ dakk/ ) ‘very many’
[T T

CvCCv + CvCCVvC

nanalat = nun kalat
?inumbun = imm ?ubun
Tun hituwe ?an
Panganon pakanon
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